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"A Spice Vendor"

Twi transcript:
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English translation:
"Man: Good morning, Miss?
Lady: Yes, Father.
Man: How’s life?
Lady: Good, by the grace of God.
Man: And how much do your items cost?
Lady: Things are 3000, 1000, 2000.
Man: Will you explain this stuff a little to me because I can see that….
Lady: What are you going to use them for (spices and other canned goods)?
Man: We’re just going to use them to make soup, so give us things used for soup.
Lady: Things used for soup?
Man: Yes.
Lady: You can only use ‘Maggi’. If you were making a stew I’d be able to recommend more spices. 
Man: Well, give us some of the Maggi then. Give us some, and give us some canned tomatoes as well.
Lady: Okay.
Man: And how much will all this cost?
Lady: It will all cost 1400. 
Man: And you won’t give us a discount?
Lady: Please, that‘s the price.
Man (to someone off camera): Afia, put it in the container. Will you get change? 
Lady: Yes.
Man: This money is powerful!
[continues talking to someone off-camera]"
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Man: Awura maakye &7
Lady: Yaa agya.

Man: Apow mu te sen?

Lady: Nyame adom.

Man: Na nneema no ye sen sen?

Lady: Nnezma no 3000, 1000, 2000.

Man: Wobetumi a kyerekyere yen mu kakra because mehunu se....

Lady: Wodeeko ye den saa?

Man: Yedeeko ye nkwan keke nti ma me nneema a yedeye nkwan.

Lady: Nneema a yedeye nkwan?

Man: Aane.

Lady: Gye se ‘Maggi' oh. Stew dee a na meama wo spices.

Man: A, ma yen ‘Maggi’ no bi . Bema yen £no bi. Ma yen tin-tomatoes baako
wae.

Lady: Yoo.

Man: Na ne nyinaa beye sen?

Lady: Ne nyinaa beye 1400.

Man: Na woente so kakra?

Lady: Mepazkyzw ne bo> ara nono.

Man: (says to someone off camera) Afia gye to adee no mu e. (says to lady
seller) Wobenya nsesa dee.

Lady: Aane.

Man: Sika yi ahooden wo mu.

[continues talking to someone off-camera]





